
Rámcová dohoda č. 
na „Dodávka potravín do 7 školských jedálni pri Materských školách Mesta Michalovce a do 
Zariadenia starostlivosti o deti do 3 rokov veku diefaťa Mesta Michalovce, Komunitné centrum, 

Terénnych sociálnych pracovníkov, Denné centrá Mesta Michalovce" - 
Časťč. 1- Čerstvá zelenina, čerstvé ovocie a zemiaky (ďalej len „Zmluva") 

uzatvorená podľa ustanovenia 5 269 ods. 2 a nasl. zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov (ďalej v texte len „Zmluva") 

Zmluvné strany 
Predávajúci: M.A.D.D.FRUIT, s.r.o. 
Sídlo: Michalovská 10, 073 01 Sobrance 
Spoločnosťje zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Košice, v oddiely Sro, vo vložke 19275/V 
IČO: 36730866 
DIČ: 2022310576 
Č DPH: 5K2022310576 
Bankové spojenie: VÚB, as. 
Kód banky: SUBASKBX 
BAN: 5K25 0200 0000 0022 6760 5454 

V zastúpení: Daniela Bujdošová, konaterfirmy 
E-mail: buidosova@maddfruit.sk 
(ďalej len „Predávajúci") 

Kupujúci 
Mesto Michalovce 
Námestie osloboditeľov 30, 07101 Michalovce 
IČO: 00325490 
DIČ: 2020739039 
IBAN: SKO4 7500 0000 0040 1480 1747 

Bankové spojenie : ČSOB, as. Michalovce 
Kontaktná osoba............... 
E-mai1................ 
V zastúpení: Miroslav Dufinec, primátor mesta 
(balej len „Kupujúci") 

balej spolu „Zmluvné strany" 

Úvodné ustanovenia 

Zmluva je výsledkom verejnej súťaže vyhlásenej kupujúcim akc verejným obstarávateľom v súlade se 

zákonom Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (d'alej v 

len „zákon o verejnom obstarávaní"), na obstaranie zákazky: „Dodávka potravín do 7 školských jedálni 



pri Materských školách Mesta Michalovce a do Zariadenia starostlivosti o deti do 3 rokov veku dieťaťa 
Mesta Michalovce" - Časť č. i- Čerstvá zelenina, čerstvé ovocie a zemiaky 

1.Predmet zmluvy 

1. Na základe Zmluvy sa predávajúci zaväzuje dodať a kupujúci prevziať Čerstvú zeleninu, čerstvé 
ovocie a zemiaky v rozsahu jednotlivých druhov, jednotkovej cene a predpokladaných množstvách 
podľa predloženého formulára a to na miesta dodania špecifikované v článku 4 bode 1 Zmluvy. 
Pre vylúčenie pochybnosti, údaje o jednotlivých druhov tovaru, jednotkovej cene a 
predpokladanom množstve požadovaného tovaru sú uvedené v Prílohe Č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len 
„Prĺloha Č. 1"). 

2. Dodávky tovaru sa budú uskutočňovať priebežne počas doby trvania zmluvy, so začiatkom odo dňa 
účinnosti Zmluvy, resp. s najskorším termínom odo dňa 01.10.2024 a to podľa indíviduálnej 
potreby každého Odberného miesta uvedeného v článku 4 bode 1 Zmluvy, ato na základe 
telefonických objednávok 24 hodín pred dňom termínu dodania. Každá objednávka má záväzný 
charakter. 

3. Tovar bude vyhovovať normám a predpisom platným v SR podľa charakteru tovaru. 
4. Kupujúci je oprávnený objednať si u predávajúceho dodanie aj takého druhu tovaru, ktorý nie je 

uvedený v Prílohe Č. 1 Zmluvy, ato v prĺpade legislatívnej zmeny požiadaviek na výživové 
a nutričné hodnoty potravín. 

5. Poskytnutá záruka tovaru bude zodpovedať dobe použiteľnosti. 
6. Motorové vozidlá privážajúce tovar budú vyhovovať hygienickým požiadavkám na prevoz 

potravinárskych produktov. 
7. Počas trvania zmluvy je možné meniť uvedené množstvá jednotlivých druhov tovarov. 
8. Predávajúci vyhlasuje, že sav plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou predmetu Zmluvy, 

že sú mu známe technické, kvalitatívne a ostatné podmienky potrebné na realizáciu predmetu 
Zmluvy a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na plnenie Zmluvy 
potrebné. 

2.Ceny a platobné podmienky 

1. Ceny tovaru budú vyjadrené v eurách a budú platné počas celej doby trvania Zmluvy. Cenu za 
dodanie jednotlivých druhov tovaru, zmluvné strany v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskoršĺch predpisov a vyhláškou MF SR Č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskoršĺch predpisov, stanovili ako jednotkovú cenu a jej 
špecifikácia tvorĺ Prílohu č. 1 Zmluvy. Stanovená cena je cenou konečnou a sú v nej započítané 
náklady predávajúceho na manipuláciu s tovarom (balenie, nakládka/vykládka), náklady na 
dopravu tovaru na odberné miesta podľa článku 4 bod 1 Zmluv'', ako aj všetky ostatné náklady a 
poplatky predávajúceho súvisiace s plnením predmetu tejto Zmluvy. 



2. Predložené ceny zákazky bez DPH, sadzba DPH a výška DPH a celková cena dodania predmetu 
zákazky vrátane DPH sa predkladá na samostatnom liste označenom ako Príloha č.1 súťažných 
podkladov. 

3. Navýšenie jednotkovej ceny oproti cene uzatvorenej v kúpnej zmluve je možné upraviť maximálne 
1-krát za každých 6 mesiacov počas účinnosti Zmluvy (prvýkrát po šiestich mesiacoch od uzavretia 
Zmluvy), pričom sa bude akceptovať úprava ceny t.j. navýšenie maximálne o 10 % oproti cenám 
tovaru uvedeným v Prílohe č.1 z dóvodu zmeny cien na trhu, prípadne z dóvodu legislatívnych 
zmien, ktoré budú mať vplyv na zmenu jednotkovej ceny tovaru (napr. zmena DPH), pričom úpravu 
ceny navrhujúca Zmluvná Strana dostatočne odóvodni. Zmluvné strany sa dohodli, že takáto zmena 
nie je zmenou Zmluvy a vykoná sa formou písomnej aktualízácie Prílohy č. 1 tejto Zmluvy; 
aktualizované znenie Prilohy Č. 1 sa pre zmluvné strany stane právne záväzným dňom jeho 
podpísania oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. 

4. Cena za dodanie tovaru bude uhrádzaná na základe faktúr vystavených predávajúcim s 
náležitosťami podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov, ktoré budú obsahovať aj číslo predmetnej zmluvy. Kupujúci sa zaväzuje uhradiť faktúru 
za dodaný tovar podľa príslušného dodacieho listu do 14 dní odo dňa vystavenia faktúry a to na 
bankový účet Predávajúceho uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Pre tento účel sa za deň úhrady 
považuje dátum odpísania uhrádzanej sumy z účtu Kupujúceho. 

5. V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne a/alebo neúplné údaje, a/alebo v nesprávnej 

výške fakturovanú cenu za dodaný tovar, Kupujúci je oprávnený vrátiť ju v lehote splatnosti 
Predávajúceho. Predávajúci je povinný faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť alebo vystavif 

novú. Od okamihu vrátenia faktúry neplynie lehota jej splatnosti. Nová lehota splatnosti začína 

plynúf dňom doručenia novej alebo opravenej faktúry. Chyby vo fakturácií je možné reklamovaf 

do 30 dní od prevzatia tovaru. 

6. V prípade neuhradenia faktúry do termínu splatnosti sa postupuje v zmysle ustanovení Obch. 

zákonníka. 

7. Predávajúci móže pozastaviť dodávku tovaru i pred termínom výpovednej doby, keď nie je tovar 

zaplatený v dobe splatnosti, alebo sa nedohodnú obe strany inak. 

3.Obchodné podmienky 

1. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar je spösobilý na uvedenie na trh a spÍňa všetky 

kvalitatívne požiadavky, ktoré sú stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v 

Slovenskej republike, najmä, nie však výlučne zákonom č. 152/1995 Z. z. o potravinách, 

Potravinovým kódexom Slovenskej republiky, ako aj požiadavkám stanoveným právnymi 

predpismi Európskej únie pre potraviny. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar bude 

zodpovedať - čo do druhu, množstva a kvality, tiež požiadavkám vyplývajúcim z Zmluvy a 

konkrétnej objednávky Kupujúceho. 
2. Za vadu tovaru sa považuje každý odklon Predávajúcim dodaného tovaru od podmienok 

stanovených v Zmluve, a/alebo v objednávke, ato čo do druhu, množstva, kvality a časového rámca 

určeného na dodanie tovaru, najmä, nie však výlučne: hygienická a/alebo zdravotná závadnosť 

tovaru, nedodržanie kvality a/alebo čerstvosti dodaného tovaru, nedodržanie množstva tovaru 



uvedeného v objednávke, dodanie mého druhu tovaru, aký bol uvedený v objednávke, oneskorené 
dodanie tovaru. 

3. Minimálne požiadavky na dodaný tovar: neporušene, zdravé plody (vylúčené sú výrobky 
napadnuté hnilobou, alebo inak poškodené, tak, že nie sú vhodné na spotrebu), čisté (bez 
akýchkoľvek viditeíných cudzích látok), bez škodcov alebo poškodení spósobenými škodcami, 
ktoré ovplyvnia dužinu, bez nadmernej povrchovej vlhkosti, bez cudzieho pachu a chuti, výrobky 
musia znášať prepravu a manipuláciu a byť doručené na miesto určenia vo vyhovujúcom stave, 
plody musia byť toho istého původu, odrody alebo obchodnej triedy a kvality, plody musia 
dokazovať uspokojivú zrelosť a nesmú byť prezrelé, v prípade tovaru pochádzajúceho z členského 
štátu FC sa názov uvedie v jazyku krajiny původu alebo v akomkorvek mom jazyku, ktorý je 
zrozumiteľný pre spotrebiteYov v krajine určenia, preferujú sa produkty mierneho pásma. resp. pri 
sezónnom ovocí a zelenine sa preferuje regionálny sortiment. 

4. Predávajúci zodpovedá za vady vzniknuté počas dodávky tovaru ato až do odovzdania tovaru. 
5. V prípade, že poverený zamestnanec kupujúceho pri preberaní tovaru na niektorom z odberných 

miest zistĺ, že tovar (alebo jeho časť) má vady najmä, ale nie len podľa bodu 2 tohto článku ato 
najmä, ale nielen: čo do kvality a/alebo druhu dodaného tovaru vady, tovar neprevezme, stým, že 
důvody, pre ktoré tovar (alebo jeho časť) odmietol prevziať uvedie písomne v dodacom liste a 
jedno, (1) vyhotovenie dodacieho listu s vyznačením uplatnených vád tovaru si prevezme od 
predávajúceho. 

6. V prípade, že poverený zamestnanec kupujúceho pri preberaní tovaru na niektorom z odberných 
miest zistĺ, že tovar (alebo jeho časť) má vady čo do množstva dodaného tovaru vady, tovar 
prevezme v danom stave, pričom uvedie túto skutočnosť pĺsomne v dodacom liste a jedno (1) 
vyhotovenie dodacieho listu s vyznačenĺm uplatnených vád tovaru si prevezme od Predávajúceho. 

7. V prípade zistenia vád tovaru podľa bodu 5 aJalebo 6 tohto článku je poverený zamestnanec 
Kupujúceho zároveň povinný vady dodaného tovaru (alebo jeho časti) ihneď po ich zistení uplatniť 
u Predávajúceho telefonicky, a následne, prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresy 
poverených zamestnancov predávajúceho uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. 

8. Na základe telefonického oznámenia kupujúceho o vadách tovaru podľa bodu 5 alebo 6 tohto 
článku, predávajúci je povinný v lehote do jednej (1) hodiny od takého oznámenia, dodať 
kupujúcemu chýbajúci tovar alebo nahradiťvadný tovar, tovarom bez váda dodať.ho kupujúcemu. 
V prípade, že predávajúci nie je schopný dodržať lehotu podľa predchádzajúcej vety, o danej 
skutočnosti je povinný kupujúceho ihned'informovať, ato telefonicky a následne, prostredníctvom 
elektronickej pošty, e-mailom na adresy poverených zamestnancov kupujúceho uvedené v záhlaví 
tejto zmluvy. 

9. Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku, že dodávaný tovar bude mať požadovanú kvalitu po 
celú dobu jeho minimálnej trvanlivosti, platnej pre jednotlivé druhy dodávaného tovaru, ktorá je 
zároveň záručnou dobou. 
10. V prípade, ak predávajúci v lehote podľa bodu 8 tohto článku neodstráni vady dodaného tovaru 
kupujúci je oprávnený: (a) zabezpečiť si dodanie náhradného alebo chýbajúceho tovaru 
prostredníctvom tretej osoby, a/alebo (b) požadovať od predávajúceho zaplatenie zmluvnej 
pokuty, a/alebo (c) požadovať od predávajúceho zaplatenie škody, ktorá mu v důsledku vád tovaru 
vznikla. 
11. Minimálne kvalitatívne požiadavky tovaru ako aj špecifikácia je uvedená v Prílohe č. 3 tejto 
Zmluvy Príloha č. 3- Všeobecné podmienky. 



4.Miesto a lehota pinenia 

1. Miesto alebo miesta dodania tovaru: 
Kombinovaný denný stacionár pre deti, Markušova ulica 2, 07101 Michalovce 
II. MŠ Fraňa Kráľa 23,07101 Michalovce 
IV. MŠ Školská 5,07101 Michalovce 
IX. MŠ Komenského 2,07101 Michalovce 
XI. MŠ Masaryková 30, 071 01 Michalovce 
XIII. MŠ Okružná 19,07101 Michalovce 
XVIII. MŠ Leningradská 1,07101 Michalovce 
XXII. MŠ J. Švermu 8,07101 Michalovce 
Komunitné centrum, ul. Mlynská 5703, Michalovce 
Terénny sociálny pracovníci, ul. Mlynská 19, Michalovce 
Denně centrum 1-3, ul. Obrancov mieru 4, Michalovce 
Denné centrum 2, ul. Školská 2, Michalovce 
Denné centrum 4, Zakarpatská B7, Michalovce 
Denné centrum 5, ul. Komenského 34, Michalovce 
Denné centrum 7, ul. Okružná 3567, Michalovce 
Denně centrum 8, ul. A.Šandora 1, Močarany 
Denné centrum 9, Nám. OsloboditeYov 1042, Michalovce 
Denné centrum 10, ul. Vrbovská 609/37 
(ďalej len „Oclberné miesto") 

2. Predávajúci sa zaväzuje výrobky dodať kupujúcemu s dodacím listom na príslušné Odberné miesto 

plnenia vždy v čase od 06:00 hod. do 08:00 hod.. 
3. Kupujúci prevezme prostredníctvom svojich poverených zamestnancov, ktorí potvrdia prevzatie 

tovaru podpísaním dodacieho listu, Predávajúcim včas dodaný tovar, ktorý bude čo do druhu, 

množstva a akosti zodpovedať podmienkam Zmluvy a jednotlivých objednávok, Predávajúci je 

povinný, pre účely fakturácie ceny za dodaný tovar, odovzdať jedno (1) vyhotovenie dodacieho 

listu poverenému zamestnancovi kupujúceho, ktorý dodávaný tovar od predávajúceho prevzal. 

4. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k tovaru momentom riadneho prevzatia podľa tejto Zmluvy. 

Okamihom prevzatia prechádza na kupujúceho nebezpečenstvo škody na tovare. 

5. Vyhlásenia Zmluvných strán 

1. Predávajúci je povinný dodávať kupujúcemu jednotlivé druhy tovaru v požadovanej akosti a v 

množstve podľa podmienok tejto Zmluvy a konkrétnej objednávky, s „vysledovateľnosťou" jeho 

póvodu podľa nariadenia (ES) Č. 178/2002 Európskeho parlamentu a rady z 28. januára 2002 a 

spolu so sprievodnými dokladmi, ktoré sa na dodávaný tovar vzťahujú. 

2. Predávajúcim dodávaný tovar musí spÍňať náležitosti všetkých právnych predpisov 

zodpovedajúcich potravinárskemu kódeXu v zmysle ustanovení výnosu MP a MZ SR č.2143/2006-

100 PK SR. 



3. Predávajúcim dodávaný tovar musí spÍňať kritériá minimálnych požiadaviek na tovar, ato najmä 
ale nie len, musí byť zabalený v hygienicky nezávadnom a predpísanom prepravnom obale, ktorý 
je certifikovaný a schválený na dovoz a predaj v Slovenskej republike a vyhovuje platným 
medzinárodným normám, STN a všeobecne záväzným právnym predpisom Slovenskej republiky. 
Na obale tovaru musí byť vyznačená minimálna doba jeho trvanlivosti, z ktorej v čase dodania 
tovaru neuplynula viac ako jedna tretina (1/3). 

4. Dodávaný tovar musí byť prepravovaný v dopravnom prostriedku, ktorý zodpovedá hygienickým 
požiadavkárn na prevoz potravinárskych produktov tak, aby bola zabezpečená maximálna ochrana 
pred jeho poškodením alebo zničením. Predávajúci je povinný zabezpečiť, aby dopravný 
prostriedok, ktorý bude využívať na dodávanie tovaru pre kupujúceho, mal po celú dobu trvania 
tejto zmluvy platné osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy Slovenskej 
republiky o hygienickej spósobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín, v 
zmysle potravinového kódexu Slovenskej republiky. 

5. Predávajúci je povinný po celú dobu trvania Zmluvy udržiavať v platnosti všetky doklady 
(potvrdenia, rozhodnutia, certifikáty a osvedčenia), ktoré sú na plnenie predmetnej Zmluvy 
potrebné. 

6. Predávajúci je povinný umožniť kupujúcemu, resp. ním povereným zamestnancom vykonanie 
kontroly dodaného tovaru. 

7. Predávajúci najneskár pri podpise Zmluvy uvedie v súlade s 541 ods. 4 a nasl. zákona č. 344/2015 
Z. z., údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateYa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, bližšia špecifikácia 
je uvedená v Prílohe č. 2. ‚ pričom subdodávateľ musí spÍňať všetky stanovené podmienky, ktoré 
musel splniť predávajúci z hl'adiska podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na daný predmet 
Skazky ‚ týkajúce sa osobného postavenia a neeXistencie dóvodov na vylúčenie z verejného 
obstarávania podľa 5 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 zákona č. 344/2015 Z. z. ako aj z hľadiska 
oprávnenia dodávať tovar vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má subdodávateľ plniť. 
Ustanovenie bodu 5 tohto článku platí rovnako aj pre subdodávateľa. 

8. Predávajúci sa zaväzuje oznámiť Kupujúcernu akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi 
najneskór do piatich (5) dní odo dňa zmeny údajov. 

9. Zmena v osobe subdodávateľa/nový subdodávateľ podlieha písomnému súhlasu Kupujúceho. 
10. Kupujúci je pri preberaní tovaru povinný, tento si s dostatočnou odbornou starostlivosťou 

prehliadnuť, najmä, či dodaný tovar druhom, množstvom a kvalitou zodpovedá všetkým 
požiadavkám kupujúceho stanoveným touto zmluvou a konkrétnou objednávkou. 

11. Kupujúci je povinný prevziaf včas dodaný tovar, ktorý svojim druhom, množstvom a kvalitou 
zodpovedá podmienkam stanoveným touto zmluvou a konkrétnou objednávkou, pričorn si 
vyhradzuje právo odmietnuť prevzatie dodaného tovaru (alebo jeho časti), v prípade, ak dodaný 
tovar (alebo jeho časť) z hľadiska jeho druhu, nebude zodpovedať objednávke, a/alebo ak dodaný 
tovar nebude spÍňať požiadavku čerstvosti alebo kvality. 

12. Kupujúci sa zaväzuje za včas a riadne dodaný tovar zaplatiť predávajúcemu dohodnutú cenu v 
súlade s člárikom 2 Zmluvy. 

13. Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu informovať predávajúceho o prevádzkových, 
organizačných, personálnych a d'alších opatreniach, ktoré majú, alebo by mohli mať vplyv na 
plnenie povinností predávajúceho vyplývajúcich z tejto zmluvy. 



6. Osobitné ustanovenia 

1. Zmluvná strana, ktorá svojim konaním alebo nekonaním a/alebo porušením, prípadne 
zanedbaním niektorej z povinnosti vyplývajúcich z tejto zmluvy zavinila vznik škody, je povinná 
nahradif škodu, ktorá v dósledku toho druhej zmluvnej strane vznikla. Práva zmluvných strán na 
náhradu škody sav častiach neupravených touto zmluvou nadia príslušnými všeobecne záváznými 
právnymi predpismi, pričom sa uhrádza len skutočná škoda. 

2. V prípade, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal v článku 3 
bode Sav článku 4 bod 2 Zmluvy a s dodaním tovaru bude v omeškaní dlhšie ako pol (1/2) hodiny, 
kupujúci je oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu v každom jednotlivom prípade, t. J. za každé 
odberné miesto, samostatný nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,00 EUR (slovom: 
sto eur), a to za každú začatú hodinu omeškania predávajúceho s dodaním tovaru. Zmluvnú 
pokutu podľa predchádzajúcej vety je kupujúci oprávnený uplatniť si voči predávajúcerriu aj 
opakovane. 

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že výšku zmluvnej pokuty dohodnutej podľa bodu 2 tohto článku 

považujú za primeranú zabezpečovaným závzkom. 
4. Dohodou o zmluvnej pokute nie je dotknuté právo zmluvných strán na náhradu škody. V prípade 

vzniku škody je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená nárokovať si jej náhradu vo výške 

presahujúcej výšku zmluvnej pokuty. 
5. Kupujúci má právo pri uplatňovaní zmluvných pokút a/alebo mých peňažných nárokov voči 

predávajúcemu, započítať si takého pohľadávky jednostranným právnym úkonom s akoukoľvek 

(aj nesplatnou) pohľadávkou predávajúceho voči kupujúcemu. 
6. Predávajúci nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho, previesť 

svoje práva a povinnosti vyplývajúce z predmetnej zmluvy, alebo ich časť, na tretiu osobu. 

Nahradenie póvodného predávajúceho novým predávajúcim, je zmenou Zmluvy, ktorú je možné 

vykonať výlučne na základe písomného dodatku a v súlade s ust. 5 18 ods. 1 písm. d) zákona o 

verejnom obstarávaní. 
7. Zánikom ktoréhokoľvek Oberného miesta/Odberných miest zaniká kupujúcemu povinnosti plniť 

v zmysle tejto zmluvy, najmä ale nie len objednávať/kupovať a poskytovať peňažné plnenie za 

tovar podl'a touto zmluvou dohodnutých zmluvných podmienok. 

8. Zmluva zanikne: 
8.1 uplynutím doby podía článku 7 bodu 2 Zmluvy; 

8.2 dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode; 

8.3 výpoveďou niektorej zo zmluvných strán, vo výpovednej lehote 1 mesiac odo dňa 

doručenia písomnej výpovede druhej Zmluvnej strane, pričom Predávajúci sa zavázuje 

dodávať tovar v dohodnutých zmluvných cenách minimálne do doby, kým Kupujúci 

prostredníctvom verejného obstarania podía Zákona Č. 343/2015 Z.z. nezazmluvní mého 

predávajúceho. 
8.4 Zánikom odberného miesta, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

7.Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch vyhotoveniach, predávajúci a kupujúci obdrží jedno vyhotovenie. 



2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú ato do 31.12.2025, resp. na 15 mesiacov odo dňa účinnosti, 
podľa toho, ktorá skutočnosť nastane neskór. 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a úČinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v CRZ v súlade s ust. Sa ods. 1 zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v spojení s ust. 47a zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

4. Vzťahy neupravené touto zmluvou sa nadia ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
5. Zmluvné strany si dohodli ako podmienku platnosti tejto zmluvy, ako aj jej prípadných dodatkov, 

písomnú formu učinenú v Iistinnej podobe a dohodu v celom rozsahu. 
6. Oprávnenie pri jednaniach o všetkých záležitostiach vyplývajúcich z tejto zmluvy majú títo 

pracovníci : Daniela Bujdošová 

7. Kontaktná osob, pni spísaní zmluvy a zmene dát (adresa, číslo účtu ...) Daniela Bujdošová 
8. Kontaktná osoba odbytu: Zuzana Palovčíková 

9. Neoddeliternou súčasťou Zmluvy je Príloha č.1. a Príloha č.2 a Príloha č.3.. 

V Micha V Michalovciach ‚2. ' j 0,25 

M.A.D.. 
M 

073 W 
Prsy. Last 

aniela Bujc.... 



Príloha Č. 1: Vyplnená tabuľka pre príslušnú časť (príloha č.1 SP) 

Príloha č.2: Subdodávatelia (príloha Č. 10 SP 

Por. 

čišlo 

Obchodné 

meno 

subdodávatel'a 

Sídlo Osoba oprávnená 

konať za 

subdodávatel- MENO 

a PRIEZVISKO 

BYOLISKO- Osoby 

oprávnená konať za 

subdodávatera 

DÁTUM NARODENIA-

Osoby oprávnenej 

konaťza 

subdodávatera 

Príloha Č. 3 - Všeobecné podmienky 
kvalitu ovocia a zeleniny s výnimkou povolených odchýlok sú výrobky: 
• neporušené, zdravé (vylúčené sú výrobky napadnuté hnilobou, alebo inak poškodené, tak, že 

nie sú vhodné na spotrebu), 
• čisté (bez akýchkoľvek viditeľných cudzích látok), 
• bez škodcov alebo poškodení spósobenými škodcami, ktoré ovplyvnia dužinu, 

• bez nadmernej povrchovej vlhkosti, 
• bez cudzieho pachu a chuti, 
• výrobky musia znášaf prepravu a manipuláciu a byť doručené na miesto určenia ve 

vyhovujúcom stave, 
• plody musia byť toho istého pčvodu, odrody alebo obchodnej triedy a kvality. 

zrelosť: 
plody musia dokazovať uspokojivú zrelosť a nesmú byť prezrelé, 

oznaČovanie póvodu produktov: 
• v prípade tovaru pochádzajúceho z členského štátu EÚ sa názov uvedie vjazyku krajiny póvodu 

alebo v akomkoľvek mom jazyku, ktorý je zrozumiteľný pre spotrebiteľov v krajine určenia. 

• Kupujúci preferuje produkty mierneho pásma, resp. pri sezónnom ovocí a zelenine preferuje 

regionálny sortiment. 
• Dodaný tovar musí spÍňať všetky predpisy zodpovedajúce potravinárskemu kódezu v zmysle 

ustanovení výnosu MP a MZ SR č.2143/2006-100 PK SR. Tovar musí byť označený na obale v súlade s5 

9 zákona č. 152/1995 Z.z. o potravinách v znení neskorších predpisov a 5 3 Výnosu Ministerstva 

půdohospodárstva Slovenskej republiky a Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky. 

• Podľa Potravinového kódexu SR Kupujúci nepreberie od Predávajúceho tovar, ktorý nie je 

viditeľne Čerstvý, resp. ktorého doba minimálnej trvanlivosti už uplynula. 



- Predpokladané množstvá sú iba orientačné, určené na základe predchádzajúcej spotreby kupujúceho 
a budú kupujúcĺm upravované počas platnosti Zmluvy podľa aktuálnych potrieb. 
- Kupujúci je oprávnený v čĺastkovej objednávke objednať si aj také položky, ktoré nie sú uvedené 
v prílohe č. 1 alebo iný druh ovocia a zeleniny na základe zmenených požiadaviek na výžĺvové a 
nutričné hodnoty stravy pre deti V MŠ a ZsD. 
- Predmetom fakturácie bude len skutočne objednaný a dodaný druh tovaru ako aj skutočne objednané 
a dodané množstvo tovaru podľa nevyhnutnej potreby kupujúceho počas trvania rámcovej dohody. 
- Kupujúci pri realizácii dodávok predávajúcim bude vykonávať kontrolu preberaného tovaru z dóvodu 
overenia či dodaný tovar má požadovanú kvalitu a spÍňa parameter čerstvosti (overením aký čas 
zostáva do dátumu spotreby, resp. mĺnimálnej trvanlivosti). Tovar bude preberať na základe 
senzorickej analýzy (na základe zmyslového posúdenia farby, vóne tovaru). Ak predávajúci poruší 
zásadu čerstvosti a kvality dodávaného tovaru, kupujúci tento nepreberie a bude to považovať za 
hrubé porušenie zmluvy. 
- Odkaz technickej špecifikácie na obchodnú značku alebo výrobcu tovaru je uvádzaný z dóvodu 
garantovania technických vlastností a kvalitatívnych parametrov tovaru. Pripúšťa sa tovar podľa 
technickej špecifikácie nahradiť ekvivalentným tovarom rovnakých alebo lepších technických vlastností 
a kvality. 
- V prípade porušenia platných právnych predpisov, týkajúcich sa zabezpečenia bezpečnosti potravín 
zo strany predávajúceho a prípadného zistenia tohto porušenia zo strany kontrolného orgánu, preberá 
predávajúci na seba všetky náklady, súvisiace s prípadným sankčným postihom kupujúceho 
kontrolným orgánom. 



Príloha Č. 1 k predmetu zákazky : Čerstvá zelenina, Čerstvé ovocie a zemiaky 

Opis 

Sortiment vyrobkov 
Merná 

jednotka 
Opis 

Splnená 
požiadovka 

áno/nie 

baklažán kg i. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

bataty kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

brokolica kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvahte, bez chemického ošetrenia áno 

cesnak kg I. trieda, ve výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

cibuía suchá kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

cuketa kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

cvikla kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

čerstvá petržlenová vilať kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

čerstvý kópor kg I. trieda, VO výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

čerstvý špenát kg i. trieda, VO výbornej akostne] kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

čínska kapusta kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

hlavková kapusta kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

hiavkový klát kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

hliva ustricová kg I. trieda, ve výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

jarná cibuľka kg I. trieda, VO výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

kápia - čevená paprika kg L trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

kapusta červená kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

kapusta kyslá kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

kareláb kg I. trieda, VO výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

karfiol kg L trieda, VO výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

kel kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

ľadový šalát kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

mrkva kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

paprika - priemer kg L trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

paradajky krĺčkové kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

petržlen kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

pór kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

redkvička biela kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

reclkvička červená kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

šampiňony kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 



špargľa kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
tekvica - hokaido kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
uhorky šalatové kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia, nebalené áflo 
zeler kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
zeler stonkový kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
zemiaky jarné kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
zemiaky jesenné kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
ananás kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
avokádo kg I. trieda, vo výbornej akostnel kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
banány kg I. trieda, vo výbornei akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
broskyne kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
citrón kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite áno 
čučoriedky lOog ks I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
granátové jablká kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
grapefruit kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
hrozno kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
hrušky kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
jablká kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
jahody kg I. trieda, vo výbornej akostnel kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
kivi kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
maliny 100g ks L trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenía áno 
mandarinky kg L trieda, vo výbornej akostnej kvalite áno 
marhule kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
melén kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
nektarinky kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
pomaranče kg I. trieda, vo výbornej akostnel kvalite áno 
slivky kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 
zázvor kg I. trieda, vo výbornej akostnej kvalite, bez chemického ošetrenia áno 

V Michalovciach dňa 18.12.2024 

M.. 

Prav 



Predmet zákazky: Čerstvá zelenina, čerstvé ovocie a zemiaky 

Cenová ponuka 

Stravovacie zariadenia v zriaďovateľskej pósobnosti Mesto Michalovce 

Sortiment výrobkov 
Merná 

jednotka 
Predpokladané 

množstvo 
jednotková cena v eur 

bez DPH /za kg 

Cena spolu v eur 
bez DPH DPH 

Cena spolu v eur 
s DPH 

baklažán kg 34 2,39 81,26 5% 85,32 

bataty kg 387 1,89 731,43 19% 870,40 

brokolica kg 431 1,49 642,19 5% 674,30 

cesnak kg 164 4,19 687,16 5% 721,52 

cibuľa suchá kg 2730 0,89 2429,70 5% 2551,19 

cuketa kg 251 2,19 549,69 5% 577,17 

cvikla kg 245 0,69 169,05 19% 201,17 

čerstvá petržlenová vňať kg 27 3,99 107,73 5% 113,12 

čerstvý köpor kg 4 11,50 46 5% 48,30 

čerstvý špenát kg 41 10,32 423,12 5% 444,28 

čínska kapusta kg 389 0,98 381,22 5% 400,28 

hlavková kapusta kg 1999 0,69 1379,31 5% 1448,28 

hlavkový klát kg 143 0,79 112,97 5% 118,62 

hliva ustricová kg 34 3,99 135,66 5% 142,44 

jarná cibuľka kg 142 0,79 112,18 5% 117,79 

kápla - červená paprika kg 7 2,99 20,93 5% 21,98 

kapusta červená kg 353 0,79 278,87 5% 292,81 

kapusta kyslá kg 1 448 0,89 1 288,72 19% 1 533,58 

kareláb kg 940 0,79 742,60 5% 779,73 

karfiol kg 715 1,89 1351,35 5% 1418,92 

kel kg 601 1,09 655,09 5% 687,84 

I'adovýšalát kg 164 1,59 260,76 5% 273,80 

mrkva kg 3205 0,79 2531,95 19% 3013,02 

paprika - priemer kg 567 2,69 1525,23 5% 1601,49 

paradajky kričkové kg 1421 1,99 2827,79 5% 2969,18 



petržlen kg 1 174 1,89 2 218,86 19% 2 640,« 

pór kg 266 1,69 449,54 5% 472,02 

redkvička biela kg 202 1,39 280,78 19% 334,13 

redkvička červená kg 202 0,79 159,58 19% 189,90 

šampiňony kg 104 2,99 310,96 5% 326,51 

špargťa kg 41 8,98 368,18 5% 386,59 

tekvica - hokaido kg 158 2,19 346,02 5% 363,32 

uhorky šalatové kg 1 137 1,89 2 148,93 

- 

5% 2 256,38 

zeler kg 1 045 1,09 1 139,05 5% 1 196 

zemiaky jarné kg 6 168 0,79 4 872,72 5% 5 116,36 

zemiaky jesenné kg 18 248 0,59 10 766,32 5% 11 304,64 

ananás kg 55 2,49 136,95 19% 162,97 

avokádo kg 42 1,39 58,38 19% 69,47 

banány kg S 973 1,39 8302,47 19% 9879,94 
broskyne kg 1 290 1,69 2 180,10 19% 2 594,32 
citrón kg 1 728 1,49 2 574,72 19% 3 063,92 
čučoriedky 100g ks 2 419 0,99 2 394,81 19% 2 849,82 
granátové jablká kg 694 1,99 1 381,06 19% 1 643,46 
grapefruit kg 578 1,39 803,42 19% 956,07 
hrozno kg 695 2,99 2 078,05 19% 2 472,88 
hrušky kg 2 551 1,49 3 800,99 5% 3 991,04 

jablká kg 7 616 0,95 7 235,20 5% 7 596,96 

lahody kg 404 5,90 2 383,60 19% 2 836,48 
kivi kg 935 2,29 2 141,15 19% 2 547,97 
maliny 100g ks 1 370 0,99 1 356,30 19% 1 614 

mandarinky kg 2 472 1,39 3436,08 19% 4088,94 
marbule kg 150 2,29 343,50 19% 408,77 
melón kg 1 028 0,79 812,12 19% 966,42 

nektarinky kg 1 084 1,79 1 940,36 19% 2 309,03 
pomaranče kg 3 993 1,29 S 150,97 19% 6 129,65 
slivky kg 866 1,39 1 203,74 19% 1432,45 
zázvor kg 2 4,99 9,98 19% 11,88 

zeler stonkový kg 14 2,19 30,66 5% 32,19 
CENA SPOLU ___________ _____________________ __________________________ 

92287,51 ________________ -103351,45 

V Michalovciach dňa 18.12.2024 M. 

Pre% 


